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sun- elöfizetest éra: : egész ébre 10 H, félébre s FeteLőS sSszenheszT meszrő- Szerkesztőség és kiadóltodtat: Székelyud 

atá- regdseká n so f. Egyes szám 16 filtér. Hirdeté- BeTEGH PL barhelyt, Kossuth-utca31. sz. Telefon 15. sz. Posta 

det irint. M slejenk mt minden vasárnab. tapruta3DoNos. takarékcénztáti csekk- és kitingszámla 10*89.zs 

ne en ér h a ee vében viharzó öröm ki ne törjön A zenészek kört formálnak; meg- 

k : : TS es Crsait. szabadon, szilajan,... az ösztönök kezdődik a szerenád. Lélekemelő 

egen 
. vaskeze kormányozza még a szilaj muzsika, lelekemelő pillanatok. A 

vok Mult számunéra későn érke- szereznék be a levágásra ke- örömkncajt Ne még, nel Mintka tön eg rivnls: 

tt is elt a székelyudvarhelyi tiszt- rülő álatokat — olcsóbban migdenk era é bzb al váár Az misn m sők vitéz szrodess 

- 
ke a 

o'dog, t t ztán i 

cdo Miselői egyesület febr. 18-án mint a közvétitők móst adják és a sét eger féldet kazó örán setődé 
n imka koz ad itörésre. Mintha a titokteljes jövő Batthyány-térre s mint valami hullám- 

mt a artott értekezletéről szóló tudó- természetesen a kimérési árak mi 

(sten itás. Pedi értekezlet nind-is s é mérési ára mint egy szemérmetes szűzleány, zó iv : odakanyarodik a vármegyeház 

vel sitás. Pedig ez értekezlet mind- 1s ehhez alkalmazkodnának. odasugná csókravágyó, szerelemittas előtti térre. Fölséges látvány. Ezer- 

nyájunkra nézve fontos lépése- Ugy a tisztviselők sérelmeit, vőlegényének : .ne még, nel... nyi apró lángnyelv. Szinte beleszé- 

k vét tett 
mint Tassaly polgártársunk fi móg nam szal d Mog csak ozv kis

 dült afőj. Az erkélyer, mikőben
 a 

ap- 
nK H- türelem. Nemsoká jd eljön a tö ilaj i 

irtól Kéréssel fordult a fldmise gyelmet érdeml
ő javaslatát az égső soka Majd elös nz síajan éljehez. moriélanik 

rtól, 
végső, az a boldog, az a szabad pil- az öreg Méltóságos Ur nyájas, min- 

kell lésügyi kormányhoz, hogy illetékes körök sürgős megfon- lanat!... dig mosolyos arca. A tömeg hal 

lt, a buza, rozs, árpa és kakvrek tolására ajánljuk. Az ember szinte örvendeni lani kivánja. Nem elég most az ér- 

kitü- hatósági rekvirálását rendelje el 
sem mer. zelem, hallani is kell azt, aminek 

mele ennek azonnali foganatositá- 
- Hanem azért csak örvendje- az ember örvend. 

lom- sára a közigazgatási hatósá- cs .. tek A éltóságos Főispán Ur És az őreg főispán, mint a sze- 

nk a got utasítsa. Amig ez eredmény- ÖOrömünnep mo örvendjetek ! id, nyájas lelkü apa triphoszi fel- 

re vezetne, a ukosság es in . Nini, már meg is jelentek a Fő- magasztaltságában, idvezülten szól 

a je- — 1915. februór hó 23. — ispán Ur ,Hivatalos Japocskái". o", az ő fiaihoz : 

t se- ternátusi növendékek kenyér- s indig hi 

e 
oltakirakatokban. És a király szobra, -- Mindig hirdettem szivem, lel- 

ibori szükségletének biztositása érde- Az anya város háboru óta amugy Vilmos császár képo. Szalagokkal, kem legmélyebb és legbensőbb 

rasz- kében, legalább három vaggon mozklne életébe, a keradél- koszorukkal... Csák egy kézlegyin. hitével, hogy az igazságnak győzni 

nt kenyérlisztet vagy ahhoz szük- ern r s 
ve- tés „fölülről és az emberek már kell a förtelem és gonosz munkája 

a 
gyült. éli szállásra költözött zász 

ölö azságér zs 

lenki séges gabonát bocsásson
 a vá- lók kidug ak aranyos or ktt merpek örvendezni. 

relőt. Igazságért, igazságunk tuda- 

y irocskaleket Jóelőre lázasan várják az estét. tában, annak megvédelmezéséért ra- 

ge- rosi tanács rendelkezésére. a piros cserepü födelek mögül; élet 
adtunk fegy á ó 

tese. U á őispá s van ott, a házfodelek mögö ; élet A katonazenének biztosan ki kell gadtunk fegyvert s bár reánk és 

ég gron János főispán e jogos ázfödelek mögölt. vonulnia, Eiztoson... egyetlen hű szövetségesünkre, a ha- 

nen- és feltetlenül méltányos kérelem Villámgyors hír szágoldta végig a Leszáll az est. A várost ki talmüs némer nemzetré rátáryndt 

yja. támogatását megigérte. várost. Kivanési arcol, kiváncsi eső- jlágitják aljás irigységeel egesz Európa- 

portok. Mi az ? BIi esz? Mi hir ? 17 fölvonultatva a világrészek feketéit 

Az értekezlet a városi tan
ács- Mieru? Mindenki kérdez, mi

rdenki A Kossuh-uca mélyéből ritmi- sárgált, — az ő szörte nagyobb 

ök hoz is kérelemmel fordutt, hogy érdeklődik. mhi ans dobp rges hallatszik Azlán be- ellenen naptól napr bbnnrékborira 

tásu a lakosság husszükségletének — A Méltóságos Főispán Ur sür- Hebömből A nag
ydob, belesivit a réz gyözünk! 

st a biztosítása és az árak ellensu- gönyt kapott. Győzélemről! Nagy- tányér. Aztán fölharsan a zene. AZ Mindig hirdettem, hogy a mi har- 

kö- lyozása végett a hatósági hus- nagy győzelemről ! embernek ecsakhogy ki nem szalad ceunk a népszabadság harca, a kul- 

sko- - ge g 85 A Mazuri tavak ? a szive a kebeléből Hányszor vol- iura szent harc: 

ésről árusitást léptesse életlbe s legAz oz tunk fádak egy fölvonulás láttára ? h jatea, - nindig hirdet- 

böá alább a háborutartamára tartsa A kérdező, a beszelő szalad két most csakoem borsózik a hátunk kületa F edete 

k 

. 
t er 

eket fenn felé. A másik pillanátban ugyanazon kéjesen. Tomvora mutantur ... tott karatokbar nekünk eybzntik 

nka Bizony ezek egető kérdeések, jelenet. És a zene vágja. Előkerülnek sorra kell s oz Isten, az az igaz Iston ott 

cok) melyek sürgős és halisztást Győzelem! Nagy-nagy győze- mind a zeneszámok. Ami a mienk, fenn a csihagok felett megsegit 

jk nem-törö tevekenysék tvárnak lem! ami a másé. S ugy érezzük, hogy mioket, megsegiti igaz ügyünket 

esi- et várnak. t at 
Az unolt, fáradt, lapos februiri most minden a mienk. A népdalin Megsegi 6 

d 
p TUÁri 

egsegitett és megsegit továbbra
 is 

A hus szükséglet biztosítását felhőtakarók is mintha unnák már dulók, a Radeczky-marsch, az az győzünk, győzünk ! 

gyen és az árak szabályozását Tas- az egyhanguságot ott fönh az égen. „Unter den Doppeladler? — stb. A háboru sok türelmet, vért, rom- 

klő- Ka kezdének. Clipkesrojtjaik, stb. Te tantur B 

l saly Lajos mészáros ugy tartja avarogni kezdének. Csipkés rojtjaik, stb. mpora mutantur . bolást és áldozatot követel. Ugy hat 

á keresztül vihetőnek, ha kormánv- mint val
ami kivancsi kezek: nyujtó- A menet örömrivalgással kiséri mint a romboló ár, mint puszlitó 

1 jaik k 1 á tjá atfö 

. 

rendeletben kimondatnék, hogy gatják ujj ée A föld felé. Oszlás, utján a zenet; föl a Kossuth u cán, tüz, mint a fergeteg. De meg is tisz- 

alán 30 na belüla bomlás fönn", alant. A felhösáv föl- a Bethlen-utcán a vasuti állomásig, tit utjában mindent a merro jár. Hir- 

- A 
. 

ga at git a mggvásárott szakad. Tündari ragyogvány, kibu- ott visszatér a törvényszék épüle- detem nektek kedves polgártársaim, 

sre, állatokat ismét eladásra bocsá' kik it banyatió nab Sugarai elsik- téig, onnan be az Árpád-u cán, visz- hogy a háboru után oly boldog kor- 

tani nem szabad s ez a marha- lanak a úedves aszfalton, áttörne
k a sza a a Petőfi-utcán Nagyságos Rothe- szak köszönt be, melyet örökségül 

levél kiállítá ának tilalmávallen- vigan lengő zászlókon, áttörnek a náry Anral ezredes Ur lakása ele- hagyunk unokáinkra, minő nem volt 

ne megakadályozható. szívobep a leitokott-. jébe. E Magyarországon még soha, sohal 

vőzelem, nagy-nagy győzelem ! —– Éljen a g2 ősök vi éz ezre- Bizzatok, reméljetek, a t, a bol 

1 
jetek, a szent, a bol- 

lelyt voe a elhetek sPckolácie Istenem, az embernek szinte be desel — hangzik a hullámzó tömeg dogitó vagy jövendőben, — az uj- 

rva, közvetlen orrásból kell erőltetnie a száját, hogy a szi- ajkán. jászületés nagy jövendőjében . ..



9. száam. 

A zene fölsir: »lsten áldd meg a 

magyartl« És a közös hadsereg tiszt- 
jei csákó mellé tett tisztelgő kézzel 

végigsirják lelkükben az akkordokat, 

melyek fölelevenitik a multat, jö- 

vendőt .. . 

Aztán fölsir a szerenád. Ol az 

a ,„Fiügelhorn"-szóló milyen föl- 

séges szelidséggel járta át a bangok 

szféráit... 

— Halljuk az Alispánt. helljuk az 

Alispáunt! 
A népszerü, közkedvelt és szere- 

tett férfiu, röviden, frappánsan szólt : 

—– Nem kivánom a mai nap mél- 

tatása alkalmál ól babérokat 

szedni le, mik azok számára van- 

nak fenntartva, kik a haditörténelem 

lapjaira irják be és olt 

azon 

méltatják 

mik a kö- 

zel mult napokban győzelmesen le- 

játszódtak. Arról kivánok inkább 

megemlékezni, hogy milyen öröm- 

mel vagyok afölött, hogy 
imádott székely népünk e világren- 

gető küzdelmekben, méltókép ősel- 

hez milyen halálmegvetéssel, rettent- 

hetetlen bátorsággal, milyen világra 

szóló dicsőséggel állta meg helyét 

a népek csatájában. Arról kivánok 

azokat az eseményekel, 

eltelve 

megemlékezni, hogy a sz kely 82 ős 

ezred vezetősége, daliás tisztikara, 

milyen csalahávv I, kitartással, ret- 

tenthetetlen bátorsággal vezette dia- 

dalról-diadalra fiainkat,.. 

kivánom én odaadnui a ba 

Éljen 

éljen a 82-ő. ök 

ezeknek 

bérokat. 

a nemés és szekely nemzet 

retenthetetl n bá- 

torságu tisztikara. 

Az ujra fö hangzó Hmninz ulán 

föcseng tt a 

Mintha az a Himnusz 

néme-nephimnausz. 

is magyar- 

himnusz s nem is mnémel himnpbusz 

volna i 

Tempora mutantur! 

.Meg ne ! Meg ne legven vége 

pillanatoknak. De 

vége 

ezeknek a szent 

hát egyáltalán 

mindennek ? 

Az ujabb kezdetért. 

miért is van 

Hiszen ez csak kezdete a nogy 

győzelem végtelen láncolatának. 

Mert eljött a 

A muszka haderő egyetlen zseniá- 

litása, az ő feltve örzött kincse, a 

tele, a kitörte a 

nyakát. S vele az egesz muszka had- 

Immár a márciusi 

Olyan március szele, 

érzett soha! 

„vég kezdete !1 

moszkovita-tele: 

szél len- 

minőt 

sereg. 

ember még nem Oh! 
jövel világszabadság szent máreiusa ! 

Tisztistd meg ,„Nihil" országát ott 

fenn északkeleten; fujd el az utolsó 

kis hófoltot is, hogy te elvé- 

gezted munkádat: seregeink dübörgő 

rohanása előtt beleomoljon a muszka 

a sárba, pocsolyába - abba a po- 

csolyatengerbe, mit magának évszá 

mire 

A második menetzászlóalj 
Galiciában, 

Irta : Földes Zoltán. 

VI. közlemény 

Szeptember 25-én folytatluk az 
emberirtó, nehéz marsot. Elhagytuk 

a gyönyörü Posada-grana fürdőhe- 

lyet. Délután a Kárpátokban levő 
Dalejeva lengyel tót községbe értünk. 

Tovább nem marsiroztunk ezen a 
napon és jó ellátást kaptunk. 

Estefelé hallottuk, bárom ember 

közöttünk kolerás. Egy talán meg is 

halt. 

Szept. 26-án d. e. fegyvertiszto- 
gatás közben repülőgépet láttunk a 

nyugati horizon felett. Elég közel 

járt hozzánk. 

Délután három órakor marsiroz- 

tunk el a faluból s a Duklai szoros 

felé meneteltünk a Kárpátok festőien 
szép erdőségei között. 

Utközben többen kidőltek közü- 

állítóan kolerában. 30-40 be- 
tegünk lehetett. 

lünk, 

A Dukla-szorosban, a magyar ha- 

tártól egy kilóméterre fekvő Barvi- 
nek (még galiciai) községben állol- 

tunk meg. Megtad uk, hogy ebben a 
nyomorult tót falue kában fogunk 

vesztegelni nehány napig 

a többiekhez hason- 

tó" 

Szakaszunk, 

lóan, 

elszállásolva. 

alacsony 

Kvártélyunk mögötti 

rétlen telepedett meg az ezred egész 

Ot huzódolt 

alatt, 

trénje. mog szerény 

— ahová az eső be- 

becsapott - Bodó főtisztelendő ut, 

a már emlitett kedves 

Keszült, hogy másnap, 

tábori misét mondjon. de a fölsze- 

került elő és kenytelen 

volt predikációra szoritkozni. 

kis sator 

vasárnap, 

relés nem 

(Szept. 27) Másnap csapatonkint 
vorultunk a falu végén elterü ő rétre 

ahol négyszögben állott föl a kato- 
naság Bodó egy odatolt mozgókony- 

hára lépett föl Ez a 
Nagy melegséggel beszélt és a haza- 

fias, szép predikáció hatását fokozta 

„Szószek. 

zadokon át készitetlt örökös sirjául: 
honnan nem lesz számára soha többé 

feltámadás, soha, soha ! 

Horoáth Laos. 

Ismerősei, jóbarátai kö- 

rében mindenki ajánlja a 

„Székelyország"-ot! 

a helyzet rendkivülisége. 

Délután 2 órától másnap délig a 
mi rajunk szolgálatban volt; az át- 

elleni csürben az ezred zászlaját 

őriztük. A csürrel közös fedel alatti 
házban öreg tót asszony lakott. Nála 
felütteltük a lacikonyhát; Bochkor, 

a bölcs öreg, volt a fő-főszakács, 

aki a jó pénzért vásárolt rucát gon- 

dos szekertelemmel tisztogatta, 

közben a kukták az ő utmutatása 

szerint segédkeztek a tüzhely körül. 

Ugyancsak a mi kedves öregünk volt 

a strancsirozó, aki a fanyelü peni- 
cilussal feltünő szakavatottsággal 

osztogatta a jóképü falatokat. Ke- 

mi- 

nyér nem igen volt hozzá, de azért 

nagyon tetszett a lakoma, mert sült 

hust csak álmainkban láttunk, miat 

affele csalfa tüneményt"". 

— Amondó vagyok fiuk, hogy igy 

megélnénk ... valahogy, — jegyezte 

meg a főszakács, midőn a lakmáro- 

zás után megelégedetten törülte meg 
a — penicilust . 

Benő vezetésével, 

külövféle kifejezések hang- 

zottak el, amelyeknek azonban egy- 
séges-egy az értelme ; — bogv, ige- 

nie, az ilyesmi nagyon jól fog a lel- 
kMismeretnek (A katona a ve 
érti alatta.) 

Szeptember 28-án délután meg- 
látogattuk Bodó plebános urat. A 
tréntáborban, szekér elé vont vászon 

gátroc-ka alatt kellemes perceket töl- 
töltünk. 

Igen 

Idejegyzem a 

Imrének is neveztetik), a „gazda", a 

testvére, meg én. Kellemetlen idő 

volt, csapott be a permetező eső, 
de azért a vigan paltogó tüz mellett 

csapongó, dalos hangulat távol 

volt tölűok, de jól éreztük magun- 

kat igy együtt, 

rabkája a patriárkális székely társa- 

közel az édes hazához, ha 

a forróbb érzéssel-szeretett szülő- 

földünkhöz... 

Szeptember 29 én csunya, ziman- 

kós idő volt. Délkor, Gál kadét és 
kimentünk (vagy 

négy svarm) a hegységbe. A pom- 
pás kárpáti táj, melyet a 

sággal elbüvölt. De örömünket mind- 

inkább megzavarta a változó idő, 

mely u óbb havazásba ment át. 

házaeskában lott 
ele volt érett gyümötecsel, 

ismerő ünk. 

a hó, s a rengeteg s ederindát, mely 

csakha 

nyombanu mac ehakara Az igaz, 

olvadni kezdett 

Az ormon lövészátkot lafaltunk 

A hüvös szel, hó és eső ellen s 

osabsátor alá vonultuni, a 

erdő közöd. de 

is éreztük a metsző hideget. 

. 

szakára 

Tüzet raktunk, e 

Mivel őrszolgálatra jöttünk, egyen- 

goknál. Egy őrt az erdő közöttis ál- 
ltottunk. Itt meg kell jegyeznem, 

hogy két svarmot hazaengedtek a 

szállásra, az I és a II. 

radt, Gállil és Benővel. 

Sötét volt. 

raj itt ma- 

keserves bőgése halatszott. A pislogó 

üznél hangtalanul feküdtek a szé- 
kely katonák. Gál kadét is 

szomoruan nézte az izzó parást. Be- 

teg volt – Egyszerre, nem messze 

tőlünk, erővelteljes, elnyujtott bőgés 

harsan föl. A hidegtől 
ogancsost a tüz felé huzta ösztöne, 

Szavunkca elriadt, tovairamodott a 

sötétségben. A vadon tele volt szarvas- 

sal, kivalt az ormon tul elterülő 

cserjéshen hallatszolt a hangjuk 
egész éjszakán át. Reggel, mikor ki- 

ment a két raj a deckunghoz, kis őz 

jelent meg a pagony szélén. Ahogy 

megpillantott bennünket, elszaladt. 

Lőni nem szabadott. (Én ugyan nem 
bántanám szegénykét.) 

Delelőtt 10 órálig a teljes két 

Nagyon szenvedtünk, mert esett a 
hó és szél fujt. 

Szeptember 390. délkor bementünk 

falubeli szállásunkra. ot átadtak ne- 

kem egy édes levelet... A felesé- 

nővérem irt a székelyek hazájából. 

venter 

Székely 
társaságot: 

Bochkor Pista, Györgypál Károly (ki 

megyékből származó és a világ- 

jó kedvben ültünk együtt. Persze, a vagy haditogságba jutott hősök- 
nek a hadügyminiszterium vesz- 

esikiak. Parányi da- 

dalomnak a nagy ideg nségben; bár 

nem is 

Dálnok 

dela Péter pótt. 24. me. 4. sz. Hsz. 

mező 1888. 

távolban 

kéklő Magas Tátra szegélyezett, való- 

1887. 

Ha- 

talmas, vizzeltelt pelyhekben hullott 

peli Sáudor 24. me. 1 

kint sorra posztot álltunk a deckun- 

A rergetegben csak a 

baglyok hohogása meg a szarvasok 

némán, 

szenvedő 

svarm künn hevert az árok szélén 

gem irta. Aztán egy másikat, ha 

sonlóan kedvesat, melyet az én jó 

Csik-, t SOok- 
Tordaarnyos- és Udvarhelyvár- 

háboruban megsebesült, meghalt 

teség lajstromai alapján össze- 
állitott hiteles kifnutatása 

VII. 

Nagy-Bogya József pótt. z 

menetezred 4. század Háromszékem 

1887. megsebesült. — Ne- 

Bodola 1888. megs. - Nistor De- 
meter pólt. 24. me. 1. sz. Hsz. Sós- 

megs. 

Olres György 24. me. 2. sz. Hsz. 
Hidvég 1887. megs. — Ördög La- 
jos polt 24. me. 1. sz. Hsz. Arkos 

megs. - Osvátlh János 24. 

me, 2 sz. Hsz. Hilib 1889. 

Papp Ferenc 24. me. 2. sz Hsz. 
Szörcse 1887. — pPáska Ilie 

névf gy. e. 2. elelm. zászlóalj 
Aranyosfő megs. 

sz. Csik- 

megs. 

mege 

Tordaaranyosvm. 

szentsim on 1886. megs. 

Solyom István póllam. 24. me. 4. 

sz isz. Torja 1808. megsebesült. 

Szabó Lajos s 

Borosnyó 1886. megs — Székely 
László 21 mo. 2 sz. Hsz. Zgon 

1886. megs. — Szé ely Ferenc24. 2. 

me. sz. H-z. Sep ikőröspatak 1886 
mege. - Szekeres Ferene tüzér, 34 
tüzérezr. 2. zászl. Csikvm. Gyergyó- 

alfalu, meghalt. Szelbres Janos 

szakaszvezető 21. me. 2 sz Hszm. 

Efalvazoltán 1893. megs — Szilágyi 

Maátyás pótt. 24. me. 4. sz. Hszvm. 
Szatyor 1886 megs — Szőecs Mi 
hály póut. 24. me. 4 sz. Hsz. Ozs- 
dola 1887. negs. 

Tamás Ferenc 24. me. 2 B- 

Páva 1886. megs. Tikusan György 
pótt. 24. me. 1. sz Hsz. Magyarbodza 
1887. megs. - Timár Imre pótt. 

24. me. 4. sz. Hsz. Gelencze 1885. 
megs. - Török András 24 me. 1. 
sz. Hsz. Kézdikővár 1885. megs. 
Tóth János pótt. 24. me. 1. sz. Hsz. 

Csernálfalu 1887. megs. Tóth Mihály 
24 me. 2. sz. Hsz. Felsőcsernáton 

1888. megs. Trucz János 21. népf. 
gy. e. 1. élelm. zászlóalj Tordaara- 
nyosvm. Várfalva megs. — Turdean 

Andras vadász 28. ezr. 2. sz. 

rostordavm. Mezőgerebenes 

Tüzes Sándor pótt. 24. me. 1. 

sz. Hsz. Miklósvár 1887 megs. 

Varjassy Árpád őrvezető 24. me. 
2. sz. Hsz. Nyujtód 1881. megs. 

Zayzon János 24. me. 2. sz. Hsz. 
Uzon 1886. megsebesült. 

Az 1914. nov. 18 iki 61. sz. vesz- 

teség lajstrom szerint: 

Ma- 

megs. 



9. szám. 

Kovács Adalt bert százados a 85. gy. 

ezr. megsebesült. — Makucz Jenő 

tart. hadapród a 9. sz. honvédezred 

2. századában Székelyudvarhely 1892 

megsebesült. — Helyreigazitás a 18. 

sz. veszteség lajstromhoz : 

Mihály őrimester 9. honvédhuszárez- 

red 3 század Háromszékvm Imecs- 

falva 1887. megsebesült. 

kimutatva, mint holott.) 

Az 1914. nov. 20-iki 65. 

teség lajstrom szerint : 

Csiktaploczai Györgypál 

százados 13. népfelk. gy. 

1878 meghalt. - Magyari Vilmos 
hadnagy 3. honvédgy. e. 8. sz. Há- 
romszékvm. Esztelnek 1892. meg- 

sebesült. 

sz vesz- 

Tordaaranyosvm. Mezőzsán 

sz. Tordaaranyosvárm. 
1891. meghalt. 

Betezan Zakariás 62. gy. e. 3. sz. 

Marostordavm. Marosdajos 1892. 
meghal.. 

Feketevölgy 

Harkó Lajos őrvezető 62. gy. e. 
3. sz. Marostordavm. Szénelyv ja 

1899. meghalt. - - Hatsek Antal 62. 
gy e. 1. sz. Marostordavm. Maros- 
vásárhely 1892. meghalt 

Jakob Gusztáv 31. gy. e. 12. sz. 
Háromszékvm. Bercczk 1891. 

Kiorean. Sándor pótt. 62. gy. e. 
1. s7. Marostordavm. Görgényorosz- 
Talu 1890. meghalt. Kömüves Mik- 
lós 62. eg8. sz Matrostordavmn 

Maroovásárhely 1893 
gy. 

me. 4. Kövári Sandor tart 62. sz 

sült. Mergetortavm. Szekes 1686 meg- 

a Hez halt
t 

zékely 
Zigon 

azár Mihály tisz iszolga 31. gy. 

e. Háromszékvm. Uzon 1890. meg- 
halt. — Lőrinczi Mihály cimz. sza- 
kas vezető 31 gy. e. la. sz. Csikm. 
Gyergyószentmiklós 1888. megs. 

Nemes János 62. gy e. 4 sz 
Marostordavárm. Görgényszentimre 

1893. meghalt. 

Perzsa János 31. gy. e. 13. 
Tordanranyosvm Bányabükk 1891 
megsebesült. 

Janos 

Hszm. 

zilágyi 

szom. 
s Mi- 

Ozs- 

Ritz Vazul tisztiszolga 31. gy. e 

11. sz. Tordaaranyosm. Hidas 1888. 
megsebesült. - Reketes György 31. 
gy e. 12. sz Hszvm. Bebotlé 1891. 
megsebesül. 

Selar Mózes 31. gy. e. O. sz Há- 
romszókvin. Zágon 1891. 

sz. Hsz. 

György 
rbodz 

pótt. 

1885. 
me. . megs. 

egs. – Szövérti Aibert 62. gy. e. 3. sz. 

sz. Hsz. Marostordavárm. Kisgörgény 1891. 

mihaly meghalt. 

rnáton Tatár Miklós 31 gy. ec. 11. sz. 

népf. Tordaaranyosvm. Czakó 1885. meg- 
rdaara- 

urdean 

. Ma- 

megs. 
me. 1. 

halt. - Tiucza György tart. 62. gy. 
e. 1. sz. Marosdordavm. Maroshéviz 
1885. meghalt. (Folytatjuk.) 

Nyomdásztanulónak egy 
jórvaló, szorgalmas fiut felvesz 
Betegh Pál könyvnyomtató-intéze- 
tébe Székelyudvarhelyt. Reál- vagy 
polgári iskolai két osztályt, avagy 
algimnáziumot végzettek előny- 
ben részesülnek. 

Szima 

(Ugy volt 

Armand 

e t. sz. 

Ajtonesn Gábor s gy. e. 12. sz. 

1888. 

megs. - Arvram Péter 31. gy. e. 9. 

megs. 

nyugati és középső 

tunk. 

Pasiecna helységet, 

Hrónika. 
- n háboru története. — 

Február 13. A császár Őfelsége 
a kelet-poroszorszagi határ harcte- 

rére érkezett. Az ottani hadmüvele- 

tek az oroszokat a Mazuri-tavaktól 
keletre állásaik gyors feladásá a kény- 

szeritették. Egyes helyeken a harc 

még tart. Eddig körülbelül 26.000 
oroszt fogtunk el, több mint husz 
ágyut és harminc gépfegyvert zsák- 

mányoltunk. A kezünkre jutott ha- 
diszer mennyiségét azonban ma még 

megközelitőleg sem lehet áttekinteni. 

Lengvyelországban a Visztulától 
jobbra a német csapatok folytatták 
a tegnap bejelentett offenzivát, el- 

foglalták Sierpe városát és megint 

pár száz enmbert fogtak el. 

A lengyelországi hadszintéren, a 
Visztulától balra niucs változás 

Orosz-lengyelországban és Nyu- 
gat-Galiciában a helyzet nem vál 

tozott. 

A kárpáti arcvonalon a harc min- 

denütt tovább folyik. A szövetsége- 

sek támadása az ellenség elkesere- 

dett ellenállása és minden irányból 

összevont erősitéseinek harcbavetése 

dacára lépésről-lépésre tért hódit. 

Bukoviniban hadmüveleteink ked- 
haladuak előre. A hegység 

vélgyein át előre nyomuló hadosz- 

lopalak nap-nap melletti h rcokban 

vivjük vissza a hazai földet. A Sze- 

reth-vonalat elertük. 

vezően 

A tengerparton hosszabb szünet 
után tegnap iémét ellenséges hajók 

jelentek meg. Ellenséges repülők Os- 
tendére bombákat dobtak le, 

lyek hadi kárt nem okoztak. Az arec- 

vonal többi részein tüzérségi hatcok 

voltak. 

ame- 

Verduntól észuknyugatra több el- 

lenséges lövészárkot foglaltunk el, 

az ezzel szemben a franciák részéről 
megkísérelt ellentámadását, amely- 

nél a genfi lobogót hordozták a csa- 
patok előtt, az ellensépnek nagy 

veszteséget okoz a, visszautasiítottuk. 

Verdun várára német repülők mint- 

egy száz bombát dobtak. 

Február 18. A kárpáti arc onal 
szakaszán a 

helyzet általában nem változott. A 

Duklai szoros közelében az oroszok 

erős ellentámadásai ritkábbak lettek; 

a keleti szakaszon előbbre halad- 
Bukovinai sikeres előrenyo- 

mulásunkkal egyidejüleg csapataink, 

miután az ellenséget Kőrösmezőnél 

visszavetettek, átkeltek a jabloncai 

hágón és az ettől az uttól mindkét 
oldalra fekvő átjárókon. Mialatt Bu- 

kovinában előrenyomuló hadoszlo- 

paink számos ütközet közben elér 

ték a Szereth vonalát, a felső Pruth 

vidékén és Nadvórna irányában elő- 

renyomuló csapataink 

helység völgyeinek kijáratát, elérték 

Wiznitz, Kuty, Kosov, Delatyn és 

az oroszok tóbb különböző ponton 
megállottak. 

ban foglyul 

1888 megs. - Szabó József 

kivivták a 

ahol jelenleg 

Az utóbbi időben naponta beszál- 
litott foglyokkal a jelenlegi harcok- 

ejtett oroszok száma 

29 000 főre emelkedett. 
A tengerparton ellenséges repülők 

tegnap is dobtak bombákat, amelyek 

a polgári lakosság körében és en- 
nek vagyonában nagyon jelentős 
veszteségeket okoztak, mig mi kato- 

nai szempontból csak jelentéktelen 
veszteségeket szenvedtünk. Nyugati 

arcvonalunkon tüzérségi lövedéke- 

ket találtunk, amelyek kétségtelenül 

amerikai gyárakból erednek. 

A tegnap Souaintől keletre visz- 

szavert támadásnál ejtett foglyok 

száma 4 tisztre és 478 emberre 

emelkedett. Arcvonalunk előtt az el- 

lenségnek 200 halottját találtuk, hol- 
ott a mi veszteségünk ezeknél a 

harcoknál halottakban és sebesül- 

tekben mindössze 90 ember. Lassi- 
gestől északra, St. Menehouldtól 
északkeletre febr. 3-iki támadások 
következményeképp a francia főha- 

diszállásbói további 1200 métert hó- 

ditottunk el. Sudelkopfnál a Vogé- 
zekben a ellenség ujból támadáso- 

kat kisérelt meg, amelyeket minde- 

nütt könnyen visszavertünk. 

R hős 82-ősök 
A cs. Hdügyminiszterium 

1915. 11-an kiadott 99 os 

szüámu veszteség lajstromába foglalt 

és kir. 

januá: 

82-ős ezredbeli tisztek és legénység 
névsora. (VI. közlemény.) 

Szabó Domokos tizedes 3. sz. 
Csikszentdomokos 1889. meges. — 
Szabó Ferene f. 15 sz. Udvarhely- 

Sándortelke 1886. megs. Szabó 
Igunác polttart. 2. menetz Csikcsicsó 

pótt. 

2 menetz. Csikum. Gyergyóremete 

1888. Szabó Lázár szakaszvezető 9. 

sz. Csikum. Mádéfalva 1891., meg- 

halt 1914. szept. 11. – Szabó Ist- 

ván eimz. szakaszvezető 3 sz. Csik- 
szereda 1894. megs. - Szakács Ba- 

dázs 11. Csikborzsova 1892. 

megs. - Szakács Miklós póttart. 1. 

sz. Udvarhelyvm. Nagygalambfalva 

1889. megs — Szakács Sándor pótt. 
15. sz Udvarhelyvrm. Küsmőd 1891. 
meghalt. - Szász. Albert cimz. sza- 

kaszvezető 8. sz. Csikum. Gyergyó- 
szentmiklós 1889. megs. – Szász 

Károly 11. sz. Udvarhelyvm Bibarcz- 
falva 1888. megs. – Szász Mihály 

8. sz. Udvarhelyvm. Felsősófalva 

1891,, meghalt 1914. szept. 8 — 
Száva Gábor 3. sz Csikuvom. Gyer 
gyószentmiklós 1889. 

Székely Gyula 15. sz. Csikszentmik- 
lós 1882 megs. - Székely István 

VIn. 

SZ. 

8. sz. Csikuom. Gyergyócsomafalva 
1887. megs. Szilágyi András cimz. 
szakaszvezető 3. menetz. Udvarhely- 

vm. Zetelaka 1884., meghalt 1914. 
aug. 30. – Szilágyi János 
5. sz. Szolnokdobokavm. Bálvá- 
nyosváralja 1891. megs. – Szőcs 
Dénes póttart. 2. sz. Udvarhelyvm. 

Vargyas 1889. megs. - Szőcs Fe- 
renc póttart. 38. menetz. Udvarhely- 

megsebesült. 

3. oldal. 

vm. Korond 1888. meghalt 1914. 

aug. 30-án. – Szőcs János 13. sz. 

Csikszengyörgy 1887. megs. Szőcs 
Mihály (Jánosé) 3. gépfegyerosztály 
Csikvm. Gyergyósalmás 1882. hadi- 
fogoly. (Moksehan, Oroszország). — 

Tamás Árpád 5. sz. Udvarhelym. 

Énlaka 1892. mege. - Tamás Fe- 
renc 1. sz. Udvarhelym. 1886. meg- 
halt 1914. nov. 11-én. – Tamás 
László 11. sz. Csíkvacsárcsi 1889. 
megs. – Tamás Péter 14. sz. Ud- 

varhelyvm. Oroszhegy 1884 meghalt 
1914. szept. 8. - Tankó Aron 6. 
sz. Udvarhelyvm. Szentegyházasfalu 

1889. megs. - Tankó Péter póttart. 
2. menetz. Csikuom. Gyimesközépizk 

1887. meghalt 1914. szept. 9. — 
Tankó Simon 10. sz. Csikvm. Gyer- 

gyóbékás 1885. megs. - Timár Já- 
nos 14. sz. Csikum. Tekerőpatak 

1890. megs. Todor István póttart. 

1. menetz. Csikszentsimon 1888. 
megs. – Tokos Maárton 2. menetz 

Udvarhelyvm. Lövéte 1891. megs — 
Tolmajer Mihály 5. sz. Csikvm, Bor- 

szék 1€87. megs. Toós János 
póttart. 2. menetz. Udvarhelyvm. 

Bözödujfalu 1888. megs. - Tordat 
Jinos 9. sz Udvarhelyvm. Székely- 

udvarhely 1892 megs: Török Elek 
5. sz Udvarhelyvm. Homoródszent- 

pál 1890. megs — Török József 3. 
sz. Csikum. Gyimesbükk 1892. megs. 
Tóth Sándor póttart. 14. sz Csik- 
vm. Gyergyószárhegy 1888. megs.— 

Tótlh Józset 3. sz. Udvarhelyvm. 
Vargyas 1892 megs. - Turcza Ká- 
roly pótltart 4. menetz, Csikm. Ditró 

1886. megs — Tuzson Janos szá- 

zad-dobos 1 sz. Szekelyudvarhely 
1892. megs. 

Unguran Miklés 3 sz. C-ikum. 

Gyergyótölgyes 1891., meghalt 1914 
szept. 19. – Ungurean János 6. sz. 

Csikvm. Gyimesbükk 1889. megs. 

Vargyas Ferenc tizedes 9. sz. 
Csikvm. Gyergyóalfalul 891. megs. — 
Vas András 1. sz. Udvarhelyvárm,. 

Oroszhegy 1884. megs. - Vaslaban 

Tódor 16. sz. Csikszentmihály 1892. 
megs. - Vaszi György 15 sz. Csik- 

pálfalra 1889. megs. – Visan Já- 

nős 1. sz. Kolozsvm. Marokháza 

1890. megs. - Vutes Sáoudor 6. sz. 
Hunyadvm Mihelény 1885. megs. 

Zsigmond Dénes póttart. 10. 

Csikmadaras 1889. 

(Mége a 99. sz. lajstromnak.) 

sz, 

megs. 

B háboruban 
megoakultak 

javára országosan foly a gyüjtés- 

Mindenkitől legalább egy koronát 

kér a gyüjtést eszközlő Hadsegélyző 

Hivatal Budapesten, hova a szere- 

tetadományok dijmentesen küldhetők 

Hozzánk is érkezett két derék 
székely fiu emlékére 20 korona, me- 
lyet ime nyilvánosan nyugtázunk és 

jelen sorainkkal együtt illetékes he- 

lyére juttatunk. 

Az adományt Pál Ferenc unitá- 
rius esperes, oklándi lelkész bará-



*. oldal. 

tunk küldötte a ,Székelyország"-hoz 

a' következő megható levél kisére- 

tében : 
Tekintetes Szerkesztő ur ! 

Pár nappal ezelőtlt – Egyed Al- 

bert buzgó hivem s egyház közsé 

gemnek már régidő óta presbitere 

két levelet hozott hozzám 10-10 

korona tartalommal s megemliítve, 

hogy e leveleket harctéren küzdő 

Tiainak küldötte volt november 4-én 

és onnan most mint kézbesithetet- 

lenek érkeztek vissza, arra kért — 

mehéz fájdalmában könnyeit hollat- 

va - küldjem el e 20 koronát oda, 

a hová legszükségesebbnek gon- 

dolom enyhiteni a háboru nyomorát. 

Az én szivemen is fájdalom nyi- 

lallott át s köny szökött szemembe 

az apai fájdalom látásán, mert a 

kiket ő mint édes apa siratott az 

apai sziv mély keserüségével, azokra 

én is éveken keresztül roménység- 

gel tekintettem s láttam bennük a 

jövendő munkás, épitő embereit 

ugy a polgári-, mint egyházközsé- 

gem ügyvitele körében. 

Eljött volt már a haláluk híre. 

Bajtársaik irták, hogy mind kettőjük 

szivét golyó jártaát s hősi halál lőn 

osztályrészük. Albert – a nagyobb. 

októberben esett el s negyed 

magával pihen közös sirban, József 

a atalabb - november végén 

vagy december elején kapta a go- 

lyót és pedig, a mint egyik felsőrá- 

rákosi bajlársa irta, akkor, mikor 

ugrott vissza a fedezékbe. Ép- 

pen visszavonulóban voltak s halot- 

taink és sebesültjeinak a muszkák 

kezére jutottak. 

Ketten valának gondosan nevelt 

fiu gyermekei a családnak, mind 

ketten nőtlenek még: Munkások, szor- 

galmasok, józan életüek, a fiatalság- 

nak példamutató magaviselettel...1 

Ezért általános a fájdalom elestek 

miatt a községben s nyilvánult 

legőszintébb részvét a szűlők iránt, 

kiket éppen jó gyermekeikért tartot- 
tak legboldogabb embereknek a köz- 

ségben. 
Szállong még hir többek elestéről 

is, de megerősítés csak Fekete 
Józset haláláról jött, a ki szintén 

méltó tása volt a két Egyed fiunak, 

nemcsak a harcemezőn, hanem itt- 

hon is a szolid magaviseletben és 

a 

a 

a józan életü szorgalmas munkában. 

Megsiratunk hős fiuk — s 
szivünkbe zárjuk szép emléketeket ! 

A 20 koronát, azt hiszem, jó holy- 
re adjuk, ha a háboruban, 

kúlt katonák részére juttátjuk, a 

mely célra tiszteltelem mellett, 
küldöm — Szerkesztő urhoz 

Oklánd, 1915. febr. 21. 

PálFer enc, 
unitárius lelkész 

Bz igazi székely 

összetatt és támogatja azt a lapot 
mely a Székolytöld egysége, előha- 
ladása s igy mindnyáijunk érdekében 
küzd. Csekély 2 K 50 fillérért há- 
rom honapig barhova elküldjük a 
Székelyország-ot, melynek minden 
száma érdekes és értékes höz emo- 

nyeket ad. 

megva- 

——3— 

HIREMK. 
Szabad liceumi előadások. 

Mult vasárnap a nagy népszerüségre 

jutott szekelyudvarhelyi liceumi elő- 

adások sorozatában Vajda Ferenc 

ref. esperes ismertette a háborus 

idők jótékonysági intézményeit. Szé- 

les történelmi háttérrel kimutatta a 

fejlődését, mely a hadviselésben 

emberiességet öntött, s a ,szemet 

szemért, fogat fogért" hangoztató 

bosszuálló elvből kialakitotta azt az 

elvet, hogy az ellenségben csak a 

fegyveres erőt kell legyőzni s nem 

egyszersmind az embert is megsem- 

misiteni. Kifejtette aztán azokat a 

nemzetközi megállapodásokat, me- 

lyek a Vörös Kereszt és Vörös Fél- 

hold intézményeinek a megállapitá- 

sára vezettek, s elmondotta ez in- 

tézmények megalakulásának részle- 

tes történetét. Épugy 

hadifoglyokkal való bánásmód nem- 

zetközi jogi rendszerét, s a hadi- 

foglyokkal való összeköttetés intéz- 

menyeit. A nagy érdeklődéssel hall- 

gatott előadás után Szabó Gizella 

játszotta el hegedün Beriot IX. con- 

cértjét, majd a szünni nem akaró 

tapsviharra és ujrázásr Hubay egyik 

magyar ábrándját. Utána Groák 

László szavalta el Szabolcska 

kis Demeter Rózsika" ciímű versét, 

mely könnyekig meginditotta a kö- 

zönséget: Mai napon Tamás Albert 

r. kath. főgimn. igazgató tart elő- 

adást a hadviselés technikájáról, s 

az ebben használt robbanó anya- 

gokról. Zeneszám is lesz. 

- Háborus délután lesz Tordán 

máreius 7-en d. u. 5 órától kezdve 

a Vigadóban. Ez alkalommal Dr Szá- 

deczky Lajos kolozsvári egyetemi ta- 

nár ,A magyar és lengyel nemzet 

évszázados érintkezései a ha- 

borun* cimmel tart előadást Dr Be- 

tegh Miklósné kázdivásárhelyi Vá- 

sárhelyi Mária kormánybiztosné, a 

tordaaranyosvármegyei társadalom 

nagytekintélyü, lelkes vezérének fel- 

kérésére. 

és 

—- Egy székely tanitó igen sokra 
képes községében, ha megfelelő lel- 

kesedés, hazafiás buzgalom és ön- 

zetlen emberszeretet vezérli hiva- 

tása betöltésében. Mindig örömmel 

veszünk hirt az ilyen cse ekedetek- 

ről. Most pedig sokszoros az örö- 

münk, mertr P. Szentmártoni Bálint 

csikfalviv tanitóról irja Nagy Jenő 

jobbágyfalvi körjegyző a következő 

sorokat a ,„Székelyország' nak: ,P. 

Szentmártoni Bálint tanitó urat, ki 

Buzaházán 18 évig vezette és vezeti 

mavis az általa szervezett összes 

szociális egyesületeket, Csikfalván 

községi képviselőtestületi taggá, a 

Gazdakör elnökévé; 

szövetkezet könyvelőjévé s a Hitel- 

szövetkezet igazgató tagjává válasz- 

tották s elsőrendü szociális mükö- 

déseért a Nm. vallás- és közokt. 

miniszter ur elismerését fejezte ki'. 

Aki közelebbről ismeri P. Szentmmár- 

tohi Bálint kiváló képességeit, szi- 
vós székely munkaerejét, az bizvást 

ismertette a 

,A 

a Fogy és ért. 

állithatja, hogy sok oldalu szerep- 

körében is mindenütt egész ember. 

—- Kitüntetett székely honvédez- 

red. A brassói 24. honvédgyalogez- 

ezred, mely csik- és háromszéki 

székely véreinkből nyeri legénységét, 

zászlójára az arany vitázségi érmet 

kapta a Galiczában s főkép Su- 

chownál vivott nagyszerü küzdelmei 

elismeréséül. 

— A háborus előadás, melyet Ho- 

moródszentpálon a Népház uagyter- 

mében e hó 21-én kiváló sikerrel 

tartottak meg s a melyen Pálffy 

Ákos és Benczéné Györffy Ilona nö- 
vendékei, valamint Ürmösiné Tiszte- 
letes asszony oly kedves és feledhe- 

tetlen estét szereztek a termet zsu- 

foltságig megtöltő közönségnek, 81 
K tiszta jövedelmet hozott. Ebből 41 

K-t helybeli célokra 30 K-t az ele- 

nincs hely. A háborus viszo- 

sett hősök árváinak segélyezésére 

forditottak és 10 K-t az udvarhely- 

megyei tanitók ,Leányotthona' alap- 

jára a kir. Tanfelügyel őséghez kül 

döttek. 7 

- Az ó-tordai ref. templomban 
vasárnap Dr Ravasz László ref. teo- 
logiai tanár, az országos hirü szó- 

nok prédikált a Kálvin Szövetség 

által rendezett vallásos estélyen. 

Hadi beszédek. A honvédelmi 
miniszterium Hadsegélyző Hivatala 
népszerüű füzetekben kiadjá azokat 

a tanulságos és léleknemesitő be- 

szédeket, amelyeket a háboru óta 

legkiválóbb államférfiaink, főpapjaink, 

tudósaink, iróink es politikusaink 

tartottak a nyilvánosság előtt, az or- 

szágos Hadsegélyző Bizottság felol- 

vasási sorozatán. A hazafias, igazi 

magyar szellemtől átbatott beszédek 

retorikai szempontból is rendkivül 

b csesek Gondolatban gazdag, gyö- 
nyörü a unka valamennyi; a közön- 

ség jól teszi, ha a tizfilléres füze- 

teket megvásárolja és összegyüjti. 

Nagyszerű és maradandó emléketlesz- 

nek o füzetnek annak a hazafias föl- 

lángolásnak és együttérzésnek, amely 

a nemzet minden rétegét oly meg. 

ható módon, egyetlen táborba 

terelile a magyar nemzeti becsü- 

let és a magyar nagyság vé- 

delmére. Eddig gróf Apponyi Albert 

Csernoch János, báró Hazai Samu, 

gróf Tisza Islván, gróf Andrassy 

Gyula, Prohászka Ottokár és Rákosi 

Jenő hadibeszédei jelentek meg. A 

füzetek az Állalános Beszerzési és 

Szaállitási R. T. utján (Budapest, V. 

Kádár-u ca 4.) rendelhetők meg, de 

kaphatók a dohánytőzsdékben is. A 

befolyó tiszta jövedelmet a háboru 

ban elesett vagy a kapott sebek kö- 

vetkeztében elhalt katonák özvegyei 

és árvái javára fordítják. 

—– HMalálozások Görgényszentimrei 

özv. Borbély Istvánné szül. Jancsó 

Rozália, Bod Károly ref. koll. nyug. 

tanár, sükői lelkész nejének szül. 

Borbély Etelkának forrén szeretett 

édes anyja 88- éves korában e hó 

14-én; özv. Tállyán Antalné szül. 

Szebeni Mária életéhek 89 ik évében 

e hó 22-én; 

hü és szorgalmas 

Kkorona jutalom-dijban és elismerő- 

sőboldogfalva), 

szomszédos Háromszékvármegyéből 

szert tartalmaz a 

34-ik évében e hó 24-én elhalt Szé- 

kéltudvarhely. 

- Székely asszony, szé- 

kely leány maradjon itthoná- 

ban és igyekezzék a katonai 

szolgálatot teljesitő férfiak mun- 

kaerejét potólni! Budapesten 

nyok miatt házi cselédnek sem 

alkalmazzák. Erkölcsi romlás- 

nak és züllésnek lennének ki- 

téve anélkül, hogy megélheté- 

süket biztosithatnák. Aki jót 

akar önmagának, itthon marad. 

- A gabona-uzsora ellen Torda 

város rendőrsége példás eljárással 

lépett fel. Iefoglalta a piacra vitt. 

gabonakészletet, a megállapitott 

maximális árat az eladóknak kifizet- 

te és ezután hatóságilag átadta az 

egyes vásárlóknak a szükségelt ga- 

bonát. A fogyasztó közönség lelkes 

üdvözléssel fogadta ezt a hatósági 

erélyt és ügyességet s kéri azt 

ezutánra is. 

= Kitüntetett székely cselédek.- 

A kudapesti ,Székely Egyesület" a 

bankházi Ács Károly-féle alapitvá- 

nyából a folyó évben a következő 

udvarhelyvárme- 

gyei cselédek részesültek 40-40 

oklevélben : Nagy Sándor (Székely- 

udvarhely), Máté János (Atyha), Haj- 

dó Ferenc (Nagygalambfalva), Bicsak 

Ferencné (Vargyas), Antal Mári( Fel- 

Kovács Mózes és 

Csáki Sándor (Fiatfalva), Tóth Róza, 

Tóth Klára (Gagy) és Menyhárt Ist- 

ván (Erked). A folyó évben a mult 

évektől eltérően 7 helyett azért ré- 

zsesült kivételesen 10 udvarhelyvár- 

megyel cseléd jutalomban, mert a 

eléz pályázó nem jelentkezett. 

Hazadrulás! Leélekbe 

irott törvény legyen, hogy ga- 

bonát a forgalomtól most el- 

vonni : a leghitoányabbha- 

za-árulásl.. 

é 

Vkolota TI 
kipróbált és szám- 

talan esetben fel- 

téllenül bebált 
gyógyitási mód- 

néh. Derzsi Józset - 

pap-tanár 
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